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Agreement 
   on observance of freight transportation safety 

rules 
 
 

Current «AРЫООЦОЧЭ ШЧ ШЛЬОЫЯКЧМО ШП ПЫОТРСЭ ЭЫКЧЬ-
ЩШЫЭКЭТШЧ ЬКПОЭв ЫЮХОЬ» (ПЮЫЭСОЫ ШЧ Agreement) in-
cludes next terms and definitions (unless the con-
text indicates otherwise directly; the meaning of 
terms is the same, regardless of their indication with 
a lowercase letter or an uppercase). 

a)  «CШЧЭЫКМЭ» - means the Contract that Carrier 
(Contractor) signs thus agreeing with current 
Agreement. 

b)  «CКЫЫТОЫ» - means the Company that provides 
freight transportation services to the Customer ac-
cording to the Contract. 

c) «DЫТЯОЫ» - is a person who carries out the Con-
tract on behalf of the Carrier. 

 
 

1. GENERAL PROVISIONS 

1.1 Customer pays special attention to health, traf-
fic safety, and environment (HTSE) issues and re-
quires the Carrier to observe the Rules outlined 
herein and comply with effective Russian federal 
law and other laws and regulations applicable in 
the territory of the Russian Federation. The Carrier 
agrees with the requirements thereof and guaran-
tees the observance and compliance therewith. 
 

1.2 Providing the transportation services specified 
hereunder, the Carrier undertakes the full respon-
sibility for compliance and transportation under this 
Agreement and the legislation of the Russian Fed-
eration in force including all the applicable rules, 
standards, regulations, and guidelines in the field of 
HTSE. 

 
1.3 Providing the transportation services specified 
hereunder, the Carrier shall be fully responsible for 
the safety of all persons, property and passengers 
and shall compensate to the Customer and Third 
Parties any real damage caused to any person or 
ЩЫШЩОЫЭв ШП CЮЬЭШЦОЫ  НЮО ЭШ ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь ПКЮХЭ. 

 
The Carrier is solely responsible for compliance with 
the requirements of HSE, Road Safety and Envi-
ronmental Protection by third parties, subcontractors 
and their employees engaged by the Carrier for the 
execution of the Contract. 
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2. COOPERATION IN TERMS OF HTSE 

 
 

2.1 Documentation 

The Carrier undertakes to provide, upon the first 
request of the Customer, any documentation relat-
ТЧР ЭШ ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь КМЭТЯТЭТОЬ КЧН ЭСО ЬЮЛМШЧЭЫКМЭШЫ 
engaged in the carriage in the field of occupational 
health and safety and the environment associated 
with the carriage under the Contract, within 24 hours 
of receipt of the request. 
   

2.2 Checks  

AЭ КЧв ЭТЦО ЭСО CЮЬЭШЦОЫ ЦКв МСОМФ ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь 
compliance with the requirements of HTSE in trans-
portation execution hereunder. Should the Custom-
er reveal any violations of HTSE requirements by 
the Carrier following the results of a check or other-
wise, the Customer and the Carrier shall jointly 
adopt a Corrective Plan specifying the stages and 
deadlines for the elimination of violation. 
The Carrier shall eliminate all HTSE violations re-
vealed and submit a written Report on elimination 
within the timelines specified in the Plan. Improper 
fulfillment or untimely fulfillment by the Carrier of the 
necessary measures for the implementation of cor-
rective measures specified by the parties, is the ba-
sis for the termination of the Agreement by the Cus-
tomer unilaterally. In case of termination of the Con-
tract for the above reason, the carriage performed 
under the contract for which the acts of acceptance 
are signed and signed by the two parties are paid in 
full, with retention of fines / penalties / interest 
charged by the Customer according to section 10 of 
the Agreement and the terms of the Agreement. 
 
 

 
 

 
2.3 Incidents and notices 

2.3.1. A representative of the Customer shall pro-
ЯТНО ЭШ ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫ ЭСО ЭОХОЩСШЧО ЧЮЦЛОЫЬ 
ШП ЭСО МШЦЩКЧв’Ь ЬОМЮЫТЭв ЬОЫЯТМО, КЦЛЮХКЧМО, КЧН 
other emergency services (this information is also 
specified in the dЫТЯОЫ’Ь ЛШШФХОЭ СКЧНОН ШЯОЫ ЭШ СТЦ 
during the briefing). 
Breakdowns, incidents, fires, ignitions, accidents, 
near incidents, micro injuries, road accidents hap-
pened at transportation which involve the personnel 
of the Customer, the Carrier, a subcontractor en-
gaged by the Carrier or other third persons involved 
or injured therein, including equipment or property, 
shall be promptly registered, documented, and 
communicated by the Carrier to the Customer orally 
(by phone or via other available means of communi-
cation) and in writing within 12 hours. A written no-
tice may be executed in any format; however, it 
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must contain a brief description of the incident and 
preliminary information on the severity of injuries 
and nature of damages caused to the property of all 
parties involved as well as recording of the incident 
with the DVR and  attached photo / video materials 
from the scene if available. If required and in ac-
cordance with the legislation in force, the competent 
state authorities shall be informed. 

 

 

 
 

2.3.2. In case of accidents specified in Clause 
2.3.1., the Carrier shall take appropriate measures 
to mitigate the incidents, accidents, and damages 
and must organize a board of inquiry. In case of an 
incident involving an employee of the Carrier, the 
Customer, or subcontractors engaged by the Carri-
er, the investigation shall be conducted under the 
RF Labor Code, Regulation on Particular Aspects of 
Investigation of Occupational Accidents in Some 
Sectors and Organizations, and the requirements of 
Customer specified herein. Not later than 3 days 
from the moment of the incident, the Carrier shall 
submit to the Customer the materials of the accident 
investigation. The Carrier shall include the Custom-
ОЫ’Ь ЫОЩЫОЬОЧЭКЭТЯОЬ ТЧ ЭСО ЛШКЫН ШП ТЧqЮТЫв ШЫ МШЦ-
mission its representatives for the participation in 
аШЫФ ШП ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЛШКЫН ШП ТЧqЮТЫв (ТП ЭСО ТЧЯОЬ-
tigation is conducted by the Customer). In the pro-
cess of investigation and visit to the accident site for 
survey, the Carrier shall provide the access to the 
documentation, equipment, and personnel to the 
CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЫОЩЫОЬОЧЭКЭТЯОЬ. 

 

 

2.4 Meetings 

A СОКН ШП ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь МШЦЩКЧв ШЫ ТЭЬ КЮЭСШЫТгОН 
representative/person responsible for the compli-
ance with the HTSE rules shall participate in the 
meetings on HTSE issues initiated by the Customer 
and shall familiarize their drivers and drivers of sub-
contractors engaged by the Carrier with the infor-
mation communicated during the meetings and all 
HTSE requirements of the Customer. 
 

 

2.5 Trainings 

The Carrier is responsible for the maintenance and 
continuous competence achievement of its drivers 
in the field of HTSE and shall provide their participa-
tion in HTSE briefings and trainings conducted by 
the Customer. 
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3. TRANSPORTATION PROCEDURE   

 
3.1 In order to organize traffic in the territory of the 
production site of Customer, the Carrier shall: 
 

• Organize the traffic safety activities under 
the requirements of the RF Federal Law dated 
12/10/1995 No.196-FZ on Traffic Safety. 
 
 
 
• Provide operable vehicles to the Customer 
or use them for transportation, conduct 
maintenance inspection of vehicles promptly 
under the RF legislation, organize control in-
spections of vehicles before departure to a mo-
torway (route)/before the commencement of 
Works. 
 
 
 
• On entering by a freight vehicle to the Cus-
ЭШЦОЫ’s site, present to the security the trip 
tickets in due form with a note on passing a 
pre-trip medical examination and a note on the 
ЯОСТМХО’Ь ШЩОЫКЛХО МШЧНТЭТШЧ ЦКНО Лв К ЦО-
chanic. 
 
 
• On entering by a freight vehicle to the Cus-
ЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО, ЩЫОЬОЧЭ ЭШ ЭСО ЬОМЮЫТЭв К НЫТЯОЫ’Ь 
booklet (confirming passing of health and safe-
ty (H&S) introductory training). 
 
• OЧ ОЧЭОЫТЧР ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО, ЭСОЫО 
should not be any unauthorized persons in the 
ЯОСТМХО’Ь МКЛТЧ; ЭСО ЫЮХО ТЧ ПШЫМО ТЧ ЭСО МШЦЩК-
Чв ТЬ “OЧО ЯОСТМХО – ШЧО НЫТЯОЫ”. 
 
 
• Use transport vehicles only for the intended 
purpose. 
 
• Ensure observe the in-site speed limits es-
tablished by the Customer. 
 
 
•  Ensure traffic and parking of vehicles under 
ЭСО ЦКЫФТЧРЬ (ЬМСОЦОЬ) КЭ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО 
(if any). 
 

 
• Organize supervision of the compliance with 
ЭСО TЫКППТМ RЮХОЬ Лв ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫЬ. 
 

 
3.2 Personnel of the Carrier 

All drivers shall not have any adverse health condi-
tions preventing them from the performance of their 
obligations in compliance with the requirements of 
the legislation of the Russian Federation. The cus-



    -
       

  , -
     -

    , 
      

,      
   . 

    ,  
      -

     
 .     

,    -
     , -

       -
 . 

      -
     -

   ,   ,  
     ,     

    
      

 ,     
      -

   ,   
.  
       
,       

  ,   .   -
      

     -
  ,     

     
 ,         

 .     
      

   ,   , -
     -

       -
. 

 
   ,  -
      

       
 ,       

,   -
 .  

 
    -
     -

   .   
   -

,  ,   -
 ,    -
     

    . 
 

     -
      
      -
,  ,    

    , 
 ,      

,   ,  -
 ,   , 

tomer has the right to measure the blood pressure 
of drivers and, in the event of detecting deviations of 
blood pressure values that prevent the performance 
of labor duties in accordance with the requirements 
of the legislation of the Russian Federation, to re-
ПЮЬО ЭШ ЭСО НЫТЯОЫ ЭШ ЩКЬЬ ЭШ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЭОЫЫТЭШЫв, 
to remove driver from work or remove from the terri-
tory of the customer. 
When performing work under the Contract, drivers 
are required to have a certificate of passing a pre-
trip medical examination on the day of work. In the 
absence of this certificate, the Customer has the 
ЫТРСЭ ЭШ ЫОПЮЬО ЭСО НЫТЯОЫ ЭШ ОЧЭОЫ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь 
territory, to exclude the driver from work or to re-
move the Customer from the territory. 

Before commencement of transportation hereunder, 
a driver of the Carrier shall pass introductory brief-
ing on H&S, internal health and transport safety 
(HTS) procedures of the Customer, and the ecologi-
МКХ КЬЩОМЭЬ ШП ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь КМЭТЯТЭв КЭ ЭСО CЮЬЭШЦ-
ОЫ’Ь ЬТЭО МШЧНЮМЭОН Лв КЧ ТЧЬЭЫЮМЭШЫ ШП CЮЬЭШЦОЫ КЧН 
ЫОМОТЯО К НЫТЯОЫ’Ь ЛШШФХОЭ аТЭС К ЬЮЦЦКЫв ШП ЫО-
quirements to drivers in terms of occupational H&S, 
telephone numbers of emergency services, territory 
traffic diagrams, places of loading and unloading. 

 A НЫТЯОЫ’Ь ЛШШФХОЭ КХЬШ СКЬ ЭаШ ЭОКЫ-off tickets which 
can be withdrawn for violations of H&S require-
ments. If the second tear-off ticket is withdrawn, the 
CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫ ЬСКХХ ЧШЭ ЛО admitted to the Custom-
ОЫ’Ь ЬТЭО аТЭСТЧ ЭаШ ЦШЧЭСЬ, ЮЩШЧ ЭСО ОбЩТЫв ШП аСТМС 
the driver shall pass a repeated H&S introductory 
briefing and shall be admitted to work at the compa-
Чв’Ь ЬТЭО. IП К НЫТЯОЫ ФООЩЬ ШЧ ЯТШХКЭТЧР H&S ЫОqЮТЫО-
ments after being issued a second booklet, the Cus-
tomer shall have the right to prohibit such driver per-
form any works at the premises of Customer.   
  
 
 
BОТЧР КЭ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО, К НЫТЯОЫ ШП CКЫЫТОЫ ЬСКХХ 
have a graphical logo of his/her company displayed 
on the protective helmet or a visible part of his/her 
МХШЭСОЬ КЧН ЬСКХХ СКЯО К НЫТЯОЫ’Ь ЛШШФХОЭ аТЭС 
him/her issued by an authorized representative of 
Customer. 
 
TСО ЫОqЮТЫОН ЬМШЩО ШП ЭЫКТЧТЧР ПШЫ ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯ-
ers depends on type of transportation performed 
and shall be established by the Customer. If the 
Customer reveals that a driver of the Carrier lacks 
sufficient competence, professional knowledge and 
skills, the Customer shall have the right to request 
the Carrier to conduct an extraordinary knowledge 
check or substitute the driver. 
 
The Customer may object against the engagement 
in transportation of or close the access to its site for 
the drivers of the Carrier and its subcontractors and 
request to have them suspended from transporta-
tion if such drivers violate HTSE requirements es-
tablished by the legislation of the Russian Federa-
tion and this Agreement, demonstrate unacceptable 
behavior, show incompetence or negligence in per-
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formance of their obligations. 
 

 

3.2.1 In order to render the transportation services 
hereunder, the Carrier shall appoint a person re-
sponsible for the observance of the HTSE rules. 
This person shall have a sufficient qualification and 
shall be authorized to give instructions and take 
measures to prevent the consequences of failure to 
observe the HTSE requirements, sign statements of 
violations, conduct any trainings and briefings re-
quired, make HTSE reports, conduct routine control, 
and exercise other powers required for the perfor-
mance of his/her obligations. 
 

3.2.2  Drivers and passengers of any vehicle shall 
use safety belts all the time the vehicle is in motion, 
including at the site of the Customer. The safety belt 
shall be fastened tightly over the waist and the 
shoulder. No devices disturbing, weakening, or 
changing the correct operation of the safety belt 
may be used. 

 
 
 

3.2.3 Every time before leaving the cabin, a driver 
shall stop the engine, pull out the key from the igni-
tion lock, and apply the parking brake. 
 

3.2.4 The Carrier guarantees that its employees and 
persons performing the Contract on behalf of the 
Carrier are familiar with the requirements set forth in 
this Agreement and comply with them.  

3.3  The utilities (electricity, water, compressed air, 
etc.) may not be used without a written permit is-
sued by an authorized representative of the Cus-
tomer. The process equipment shall be activated 
КЧН НОКМЭТЯКЭОН Лв ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЩОЫЬШЧЧОХ ШЧ 
receipt of a written request from an authorized rep-
resentative of the Carrier. 
 
 
3.4  On the territory of the Customer, cooking and / 
or eating is prohibited everywhere, except for strictly 
defined and equipped places. 
 
 
3.5  Keeping alert and fatigue prevention 
 
 
At work drivers shall always use a tachograph to 
control working time and time off work. 
 
 
Carrier shall be responsible that its drivers not driv-
ing a vehicle in a state of fatigue and keeping alert 
when driving.  
 

 



 ,    
    

 ,    
 : 

    20.08.2004 N 15 
( .  03.05.2018) "    

      
   " ( -

    01.11.2004 N 
6094). 
 
3.6.      Д -

  

  ,   
   (  -

     
    )  -

   .  -
     -

    .  
     

  ,   -
  .   -

  -  ,   
   . 

 
3.7.      -

   /    -
. 

 
     

    -
. 

    , -
      

    . 
     
     

    .  
 
3.8.     

    
 
3.8.1.      -

     
 ,    

      
 .     

  ,    
,    . 

 
3.8.2.     -

     -
   . 

 
3.8.3.       

      -
. 

 
3.8.4.       

  ,   -
 .      

    -
  ,     

The following rules related to driving and duration of 
work time shall be applicable to all drivers:  
 
 
Order of the Ministry of Transport of Russia of 
20.08.2004 N 15 (ed. Of 03.05.2018) "On approval 
of the Regulation on the features of working hours 
and rest time of car drivers" (Registered in the Min-
istry of Justice of Russia 01.11.2004 N 6094) 
 
 
3.6  Mobile phones and two-way communication 
devices 

Cellular phones, portable radio sets or two-way 
communication devices (including devices for 
transmission of text messages and hands free de-
vices) may not be used when driving a vehicle.  Ra-
dio communication during the work of a vehicle 
must be one-way only. The communication shall be 
short-time and limited only to transmission of data 
related to a task being executed by the driver. If a 
driver has to discuss any questions, he/she shall 
stop the vehicle. 

 

3.7  Requirements to the performance of vehicle 
repair and maintenance works at thО CustomОr’s 
site  

AЧв ЫОЩКТЫ ШП ЭСО CКЫЫТОЫЬ’ ЯОСТМХОЬ ТЬ PROHIBITED. 
 
 
IЧ МКЬО ШП К ЯОСТМХО’Ь ЛЫОКФНШаЧ, ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯ-
er shall inform a representative of the Customer and 
his/her supervisors. 
TСО ЬЮЩОЫЯТЬШЫЬ КЧН ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫ ЬСКХХ ЭКФО 
measures to evacuate the broken down vehicle from 
ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО. 
 
3.8 Safety requirements at unloading dump trucks 
and dump trailers 
 
3.8.1 A truck must not be loaded above the Vehicle 
Maximum Safe Load specified on the vehicle rating 
and serial number plate. Cargo shall be spread 
evenly in the truck body causing neither lateral or 
longitudinal tilt of the body. 
 

 

3.8.2  TСО ЩЫОЬЬЮЫО ТЧ КХХ ЭСО ЯОСТМХО’Ь ЭТЫОЬ ЬСКХХ 
conform to the requirements of the operating manu-
al. 
 
3.8.3 During unloading, a tractive vehicle and a 
trailer shall be located along the same line. 
 
 
3.8.4 BОПШЫО ЮЧХШКНТЧР, КХХ ЭСО ЯОСТМХО’Ь аСООХЬ ЬСКХХ 
rest on a flat, compressed and stable ground. If a 
lateral tilt of a truck placed for unloading is visible 
with the unaided eye, the truck shall not be unload-
ed in this place and at this position of the truck. 
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3.8.5 Before the body (or case) is lifted, it is required 
to make sure it will not contact a power line or other 
obstacles in the upright position. A vehicle may not 
be unloaded on sites where the body cannot be fully 
opened due to limitations in height. 
 
 
 
3.8.6  A vehicle may not be driven, parked, or un-
loaded at the proximity of the place of earthworks. 

3.8.7  After a vehicle has been placed to an unload-
ing site, before lifting the truck (trailer) body, the 
driver shall leave the cabin and conduct a general 
inspection of the unloading conditions. Unloading 
may commence after all the potential problems 
causing lack of stability (ground instability, surface 
slope, strong wind, etc.) have been eliminated. 
 
 
 
3.8.8  Unloading is possible only if the site lighting is 
sufficient for safe access and assessment of the 
site. 

3.8.9 Unloading to a bin or a well is allowed only if 
there is a secure safety wheel border at the edge of 
the level difference (safety bar or border fill) with the 
height of not less than half the vehicle wheel height. 

 

3.8.10 When unloading in an open pit, storages of 
bulk materials and banks: 

•   UЧХШКНТЧР ЦКв ЧШЭ ЛО ЩОЫПШЫЦОН НТЫОМЭХв 
from the edge of a bench or an earth fill. A 
truck may come no closer than 5 m to the edge 
of a bench, whereby at the edge there shall be 
a safety wall (border fill) not less than 1.5 m 
hight. 
 
 
•   A ЭЫЮМФ ЦКв КЩЩЫШКМС ЭСО ОНРО ШП К ЛОЧМС 
for unloading only perpendicular to the edge 
and in no case in parallel to it. 

•  АСОЧ ЮЧХШКНТЧР, ТЭ ТЬ ЩЫШСТЛТЭОН ЭШ МШЦО ЭШ 
the grounds with balmstones and cracks due to 
the landslide hazard. 
 

3.8.11 Before unloading, make sure that the truck 
tailgate is open. 
It shall be noticed that the cargo can put the gate 
under pressure even when the body is positioned 
horizontally. That is why, when opening the gate 
and shields, it is prohibited to stand in the area of 
their movement and in the area where the material 
can fall when opening the gate. 
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3.8.12  If a truck is equipped with an air suspension, 
the pressure in the balloons shall be released to 
eliminate any impact by the springs during unload-
ing. 

3.8.13 There shall be no pedestrians, vehicles or 
equipment in the hazardous area during unloading. 
People shall not be present in the hazardous area 
around the truck (not less than 1.5 body length) dur-
ing unloading. 
 
 
3.8.14 Throughout the unloading time, the truck 
driver shall remain in the truck cabin with the safety 
belt fastened. 

3.8.15 During unloading it is necessary to minimize 
the truck movement and lower the body as soon as 
possible. A straight forward movement may be re-
quired to clear the remaining material from the body 
tailgate. The truck may not be turned or maneu-
vered with its body lifted. 

 
 
 

3.8.16 If it is required to move forward to remove the 
cargo from the body: 

•  TСО ЦШЯОЦОЧЭ ЬСКХХ ЛО ЬЦШШЭС КЧН МКЮ-
tious. 

•   JОЫФТЧР ШЫ СКЫН ЛЫКФТЧР ШП ЭСО ЭЫЮМФ ЭШ ЫО-
move the cargo is not allowed even if wet or 
frozen soil could stick in the front part of the 
body. In such cases the body shall be lowered 
slowly and the sticking material shall be re-
moved using mechanical means. 

 

3.8.17 During unloading it is necessary to make 
sure the tailgate does not bear against the bulky 
cargo when lifting the body. 

3.8.18 After unloading backward movement may 
commence only after the body has lowered com-
pletely. 

3.8.19 Safety requirements in emergency situations. 

 
•  АСОЧ ХТПЭТЧР ЭСО ЛШНв, К ЭЫЮМФ НЫТЯОЫ ЬСКХХ КХ-
ways stay at the controls and shall lower the 
body immediately if it tilts or displaces to either 
side at unloading. 
 
 
 
•   DЫТЯОЫЬ ЦКв ЧШЭ УЮЦЩ ШЮЭ ШП ЭСО ШЯОЫЭЮЫЧТЧР 
vehicle as the driver is protected best of all 
when he stays inside the cabin fastened with a 
safety belt. 
 



      -
    

     
  . 

     -
    

 -    -
 -   . 
    
 –  20 . 

 
3.8.20.     
 

    -
     -

    -
   -

 ,  -
/  . 

 

 , ,   
     -

 ,      
. 

 

       
 . 
 

3.9.     -
 

 
! 

 
     1,9 /  

А ЩА . 
 

      
   А ЩА . 

 
     

 ,     -
, А  А ЩА . 

 
    А-

ЩА . 
 

      -
 ,   -

    (  -
 )  . .,   

,    
      . -

 ,    -
     , 
     -

     
     

  , А -
 А ЩА  Ь , 

   Ь А .    
 

3.10.    
,     

 . 

•  IЧ МКЬО ШП МШЧЭКМЭ аТЭС К ЩШаОЫ ХТЧО, ЭСО НЫТv-
er shall remain inside the cabin until the line is 
de-energized by the power service. Also, it is 
required to take measures to warn the persons 
approaching the truck about the hazard as ap-
proaching it can be fatal due to the step volt-
age. The hazardous area around the vehicle is 
about 20 m. 
 
 

3.8.20 Reducing the risk of material sticking. 

• TШ ЫОНЮМО ЭСО ЩШЭОЧЭТКХ ЬЭТМФТЧР ШП ЦКЭОЫТКХ ЭШ 
the trailer body, it is necessary to provide for 
the use of a solvent or other certified materials 
that prevent sticking / freezing of the cargo 
 
 
 
•  TОЦЩОЫКЭЮЫО, ЫКТЧ, КММЮЦЮХКЭТШЧ ШП ПЫШЬЭ КЧН 
ice shall also be taken into account when de-
termining if a cargo can be unloaded safely. 
 
 
•  CКЫРШОЬ ЬСКХХ ЛО МШЯОЫОН КЧН ЩЫШЭОМЭОН НЮЫ-
ing transportation. 

3.9 Safety requirements at unloading cement trucks 

Attention! 

Raising tank pressure above 1.9 kg/cm is PROHIB-
ITED. 
 
 
Unloading cement without a manometer or with a 
faulty manometer is PROHIBITED. 

Tightening loading hatch fixtures or opening it when 
the vessel is under pressure is STRICTLY PRO-
HIBITED. 

Operation without a safety valve is PROHIBITED. 
 
 
If at the process of loading the pressure exceeds 
the allowable value, cement feed from the truck 
tank is stopped (unloading opening clogged), etc., it 
is necessary to switch off the compressor, open the 
safety valve and release the tank pressure to zero. 
FТЧН ШЮЭ ЭСО ЫОКЬШЧ; ТЧПШЫЦ ЭСО ПКМТХТЭв’Ь ЫОМОТЯОЫ ТП 
the receiving opening is clogged; if the cement 
ЭЫЮМФ’Ь ЮЧХШКНТЧР ШЩОЧТЧР ТЬ МХШРРОН, ТЭ ТЬ ЫОqЮТЫОН 
to open the stop valve of the unloading device and 
clean it; CLEANING IS STRICTLY PROHIBITED 
IF THERE IS PRESSURE IN THE TANK.    
 
 
 

3.10 Towing disabled vehicles, drawing and extract-
ing stuck vehicles. 
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The driver of a disabled, damaged or stuck vehicle 
shall: 
- activate the four-way flashing lights (emergency 
lights); 
- transmit the information on his/her location to the 
relevant personnel by radio, telephone or other 
means; 
- not leave the vehicle unattended; 
 
- not leave the vehicle; 
- the driver shall call for help and remain in the 
vehicle with the safety belt fastened. Upon assis-
tance arrival, the driver may leave the vehicle and 
install brake shoes under the wheels. 

When towing a vehicle, there should be none be-
tween the vehicles which are or must be connected. 
 
 
Only certified and regularly checked (not steel) 
ropes/towing ropes and fixed towing bars may be 
used for towing. The strength of such devices shall 
be at least 50 % higher than the maximum weight of 
a relevant vehicle and shall be determined with ac-
count of ground properties exceeding such maxi-
mum load. 
 
 

 
4. PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT (PPE)  
 
                    
4.1.All personnel shall be provided with the following 
personal protective equipment (PPE) and shall al-
ways use it at site plant: 
 
 
-  Special footwear equipped with impact-resistant 
caps. 
-  Protective glasses equipped with impact-resistant 
lens and side Protection. 
-  Protective helmet. 
-  High visibility vest or clothes with light-reflecting 
and contrast inserts to remain visible in various pro-
duction environment. 

 

4.2  EЧЭЫв ЭШ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО аТЭС ТЧКЩЩЫШЩЫТКЭО 
clothes and footwear (shorts, slippers, without a 
shirt, etc.) on is prohibited. 

4.3  When operating at a height over 1.8 m at an 
open or unprotected ground (e.g., on a cement 
ЭЫЮМФ’Ь ЭКЧФ, ЫШШП, ШЩОЧ Щit bench, etc.), it is required 
to use safety systems to prevent falling (5-strap 
safety harness and blocking inertia reel/safety rope). 
On performing such operations, the Carrier shall 
observe the Occupational Safety Regulations for 
Overhead Work approved by Order of Ministry of 
Labor of Russia dated 03/28/2014 No.155n.  
A mounting  belt may not be used as a fall protec-
tion device. 
The fitness for service of all elements of equipment 
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for overhead work (fall protection devices) shall be 
checked not less than twice a year. Each item of 
equipment for overhead work shall have an identifi-
cation/marking specifying a date of the last check. 

 

 

 

4.4 All PPE specified above must be certified for 
their use in the territory of the Russian Federation. 
 
 

4.5 The Carrier shell be solely responsible for 
ЩЫШЯТНТЧР ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь ЩОЫЬШЧЧОХ аТЭС PPE КЧН 
compliance with the PPE use rules thereby. 

 

5. TRANSPORT OF THE CARRIER 
 
5.1 General requirements to freight vehicles 
 

A ЯОСТМХО ЬСКХХ ЛО ЯТЬЮКХХв ТЧ К “РШШН ЬЭКЭО”, ЛО ПТЭ ПШЫ 
service, pass regular technical inspection including 
maneuvering at a low speed within the limits of a 
loading or unloading place. Technical inspection 
includes checking the operation of brakes and in-
spection of tires (tires have clear tread pattern and 
have no visible damages). A vehicle shall be fit for 
operation in the local climatic conditions. 
 
 
 
Any changes may not be introduced in the vehicle 
design unless they are approved by the vehicle 
manufacturer or a person responsible for storage. 

A vehicle may not be equipped with safeguard bows 
(bullbars) or similar elements. 
 
 
A vehicle shall be equipped with three-point reel-
type safety belts for the driver and all passengers. It 
is strongly recommended to equip vehicles with belt 
tensioners if they are offered by the manufacturer. 
 
 
Freight vehicles shall be equipped with a backup 
alarm operating automatically when going back-
wards. 

Freight vehicles used for the transportation of bulk 
cargoes (crushed stone, sand, scale, etc.) shall be 
equipped with a body cover system to prevent the 
loss of cargo and dusting. The cover system shall 
be designed so as to put and remove the tent in a 
manner safe for the operator. 
 
 
 
Each vehicle shall be equipped with a tachograph 
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and GPS system. At the request of the Customer, 
the Carrier shall provide the access codes to view 
GPS data and personal cards of the drivers. 

 

5.1.1 Tires 

Tires on the same axle shall be of the same type, 
section, weight ratio, and pattern type. 

 

Tires shall be radial, with the minimum tread depth 
2.0 mm along the whole tire width and length. 
 
 
Tire grade and pattern type shall be selected by 
recommendation of the vehicle or tire manufacturer. 
 
 
Retreaded tires may not be used on a steering axle. 
Retreaded tires or tires with a restored groove may 
be used on a drive axle. 
 
 
A vehicle shall be equipped with a spare wheel with 
tire. There shall be at least one securely fixed spare 
аСООХ ПШЫ К ЯОСТМХО’Ь ЭЫКТХОЫ/ЬОЦТЭЫКТХОЫ (ЭЫКМЭТЯО ЯОСТ-
МХО’Ь ЬЩКЫО аСООХЬ ЦКв ЛО ЮЬОН ТП ЭСО ЭЫКТХОЫ’Ь 
wheels are of the same size). 
 

5.1.2 Seats 
 

The dЫТЯОЫ’Ь ЬОКЭ ЬСКХХ ЛО ТЧНОЩОЧНОЧЭХв КНУЮЬЭКЛХО; 
at least adjustable forwards and backwards. 
 
 
Vehicles may not be equipped with folding seats or 
side seats. 

All seats shall be equipped with head rests. 
 

5.1.3 Brakes 

 Vehicles shall be equipped with a two-line brake 
system with a double air feed line for trucks with a 
trailer. One circuit is used as a secondary brake 
system in case of failure of a component of the dou-
ble system. 
 
 
All brake systems shall be failsafe. 
 
 
Vehicles carrying heavy cargoes shall be equipped 
with an electronic stability control or anti-lock brak-
ing system (ABS). 
 
 
If vehicles are operated in conditions of mountain-
ous/undulating terrain, they shall be equipped with 
brakes–retarders with a sufficient retarding power 
for the operation in a particular area. 
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5.1.4 Cabin interior 

Cabin shall be equipped by the vehicle manufactur-
er. 
 
Cabin shall be equipped with a maintainable air 
conditioning and heating system to keep a stable 
ЭОЦЩОЫКЭЮЫО ТЧЬТНО ЭСО МКЛТЧ ПЫШЦ 5°C ЭШ 30°C КЭ 
any local climatic conditions and driving conditions. 
 
 
 
Indicators, symbols, and stickers shall be located so 
as not to obstruct the vehicle controls and not pre-
vent the driver from driving the vehicle. 
 
 
 
Decorations installed/hanged inside the cabin or 
outside the vehicle shКХХ ЧШЭ ШЛЬЭЫЮМЭ ЭСО НЫТЯОЫ’Ь 
view. 

The windshield shall be made of non-shattering mul-
ti-layer glass; all other windows shall be made of 
high-strength glass. 

The minimum transmission of visible light for the 
windshield, side windows and front door windows (if 
any) shall be 70 %. It is allowed to stick a stripe of 
tinting film in the upper part of the windshield provid-
ing that it is located over the section cleaned with 
wipers or its width is not more than 25 % of the 
windshield width. 
 
 
The surfaces of brake, clutch, and gas pedals shall 
be nonslip. 

All vehicles must have a left-hand drive configura-
tion. 
 

5.1.5 Exterior 
 

There shall be back and side underrun bars. Back 
underrun bumper shall be designed to withstand a 
load equivalent to half the gross vehicle weight or a 
load of 10 tons, whichever is less, without bending 
for more than 400 mm when measured from the 
remotest back point of the vehicle (rather than from 
the initial vertical position of the bumper). 
 
 
 

A vehicle shall be equipped with steps and door 
handles for the cabin to be accessed by the driver 
and a passenger in a convenient way (it is prohibit-
ed to climb to the cabin using the wheel as a step). 
 
 
AХШЧР ЭСО ОЧЭТЫО аТНЭС ШП К ЭЫЮМФ’Ь ЛКМФ ЩКЫЭ, ОбМОЩЭ 
for a tractive vehicle, there shall be a tape sticked 
with yellow and black stripes or a reflective tape 
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150 mm wide. 

A vehicle shall be equipped with brake shoes/wheel 
chocks (with a handle enabling their removal without 
putting a hand or foot under the truck wheel). 
 
 

 
 
5.1.6 Mirrors 

A vehicle shall be equipped with adjustable left and 
right rear view mirrors and a front mirror. The mir-
rors shall have convex sections to view the dead 
areas. 
 
5.1.7 Lights 

All vehicles shall have warning signaling lights on all 
four sides. 
 
 
All vehicles shall have two standard brake lights. 
 
 
5.1.8 Emergency equipment 

A vehicle shall be equipped with fire extinguishers 
under the fire safety requirements of the Russian 
Federation. 
 
A vehicle shall be equipped with a securely fixed 
first aid box. 
 
A vehicle shall have a minimum of two folding warn-
ing triangles.  
 
5.2 Requirements to vehicles used for transpor-
tation of tared cement  

The Carrier shall provide a tractive vehicle with a 
semitrailer for the loading of tared goods. Other ve-
hicles are not allowed for loading. 
 
 

The semitrailer shall have a tent with a U-shaped 
curtain to allow for a side, back and top loading and 
unloading. 

5.3 Requirements to vehicles used for transpor-
tation of bulk cement  

5.3.1 General requirements to cement tank trucks. 
 
 
Cement trucks shall be equipped with an autono-
mous compressor (diesel or mechanical). 
 
 
The combination height shall not more than 
4,000 mm; the length – not more than 18 meters. 
 
The tank shall be designed for the transportation of 
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cement and shall not be V-shaped. 

The tank shall be equipped with a ladder on the left 
side and not more than 40 cm wide. 

The tank shall be equipped with a certified anchor 
line along the ladder to attach an overhead work 
protection system (safety harness and inertia reel). 
 
 
All tank trucks with a compressor driven by the 
power takeoff shaft (PTO) shall also be equipped 
with a pneumatic valve control blocking PTO cou-
pling with the brake system, engaging the brakes 
and preventing the vehicle from movement during 
pumping. 
 
It is recommended to design all tanks under the 
rules of ADR (European Agreement concerning the 
International Carriage of Dangerous Goods by 
Road) in terms of the vehicle center of gravity. 

 The certificate shall be kept at the vehicle operation 
base in case of inspection. 
 

For a loaded semitrailer, the load to axles of a trac-
tive vehicle shall not exceed 60 % of the nominal 
total loaded weight of the semitrailer and the tractive 
vehicle. 
 
5.3.2 Inspection hatches 

All tanks shall be equipped with at least two inspec-
tion hatches. 

The minimum dimensions of square inspection 
hatches are 407 mm (16 ТЧМСОЬ) × 356 mm 
(14 inches); round hatches – 407 mm (16 inches) in 
diameter. 

The hatches shall be designed so as to open at 
overturning. 

5.3.3 Blowing 

All tanks shall be protected against overpressure by 
installing at least one pressure relief or blowing 
valve which can be installed on an inspection hatch. 
 
 
Tanks shall be equipped with a board (for a truck) 
pressure relief valve and a filtration system to pre-
vent air discharge from the tank (upon the comple-
tion of unloading) through the bin. It considerably 
reduces the risk of excessive pressure in the bin. 
 
 
5.3.4 Auxiliary equipment 

Discharge valves, hoses and couplers shall conform 
to the relevant nominal characteristics; the air distri-
bution system shall be equipped with a manometer 
and return valves. 
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5.3.5 Pressure testing requirements 

TЫЮМФ ЭКЧФЬ’ КТЫ ЫОХОКЬО ЯКХЯОЬ ЬСКХХ ЛО МСОМФОН ТЧ 
conformance with the requirements of the legislation 
of the Russian Federation. 

 
 
 
 

 
6. ALCOHOL AND PSYCHOACTIVE SUB-

STANCES USE POLICY 

TСО CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫЬ ЬСКХХ not drive a vehicle under 
the influence of alcohol, drugs, and other banned 
substances or medicines which can impair their abil-
ity to drive a vehicle in a safe manner. 
 
 
 
The Carrier shall: 

• Daily, before the beginning of a shift and 
production Works, organize examination of 
its drivers, for being under the influence of 
alcohol or psychoactive substances. Ar-
range for pre-trip medical examinations of 
drivers. Do not allow drivers to work who 
have not passed the pre-trip medical exam-
ination. 
 
 
•   NШЭ ЩЫОЯОЧt and, as possible, render as-
sistance to the Customer in the conduction 
of regular and selective checks of its driv-
ers, for being under the influence of alcohol 
or psychoactive substances using express 
tests and a calibrated breath alcohol meter. 
 
 
•  NШЭ prevent and, as possible, render as-
sistance to the Customer in the inspection 
of cargoes brought/transported by its driv-
ers, to the territory of Customer for alcohol 
or psychoactive substances. 
 
 
•   IЧ МКЬО ШП НОЭОМЭТШЧ ШП КЧв ЯТШХКЭТШЧЬ ШП 
the requirements with regard to alcohol or 
psychoactive substances, the Customer 
shall make a Statement with subsequent 
disciplinary and penalty sanctions under 
Clause 10.5. 

 

The Customer may: 
 

• Conduct regular, extraordinary, selective 
and daily checks for being under the influence 
of alcohol or psychoactive substances using 
express tests and a calibrated breath alcohol 
meter before the drivers of the Carrier or its 
Subcontractors enter the territory of Customer. 
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• Immediately suspend a driver of the Carrier 
from work or remove from the territory of Cus-
tomer if it is confirmed that a driver is under 
the influence of alcohol or psychoactive sub-
stances based on the data of express test or a 
calibrated breath alcohol meter. 

 
• Prohibit a driver of the Carrier from access-
ing the territory of Customer if it is confirmed 
that a driver is under the influence of alcohol 
or psychoactive substances based on the data 
of express test or a calibrated breath alcohol 
meter. 

• Inspect cargoes brought/transported by a 
driver of the Carrier/Subcontractor to the terri-
tory of Customer for the presence of alcohol or 
psychoactive substances. 
 
 
• Prohibit a driver of the Carrier from bring-
ing/transporting a cargo containing alcohol or 
psychoactive substances, except for the al-
lowed substances, to the territory of Customer. 

 
 

7. ENVIRONMENTAL PROTECTION 

7.1. The Carrier shall comply with the requirements 
of the applicable environmental legislation of the 
Russian Federation and ecological requirements 
ОЬЭКЛХТЬСОН Лв ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ТЧЭОЫЧКХ ЩЫШМОНЮres. 

7.2. The Carrier shall immediately inform the au-
thorized representative of the Customer of any 
emergency situations connected with environmen-
tal contamination. 

7.3. In case of accident in a work area, the Carrier 
shall participate in the mitigation of its consequenc-
es together with the Customer under a mitigation 
plan. 

7.4. In case of environmental contamination due to 
ЭСО CКЫЫТОЫ’Ь ПКЮХЭ, ЭСО CКЫЫТОЫ ЬСКХХ МШЦЩОЧЬКЭО ЭШ 
the Customer all expenses incurred thereby in con-
nection with the mitigation of the contamination 
and/or for compensation of environmental damage 
paid under claims/orders of environmental institu-
tions. 

7.5. The conditions of Section 7 hereof shall be ap-
plicable in full if these requirements are not includ-
ed in the agreement signed by the parties or to the 
extent not contradicting the agreement provisions. 
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8. SMOKING 

 
In the territory of the plant smoking is prohibited 
everywhere except for the strictly defined and 
equipped places marked with the relevant signs. 

 

 
9. REQUIREMENTS TO HTSE REPORTS 

 
 

The Carrier shall submit a monthly HTS report in 
form provided by the Customer following the results 
of works performed by the Carrier or the subcon-
tractors engaged thereby. A report for a current 
month shall be submitted to the Coordinator not lat-
er than on the second day of the following month. 
 

 
10. LIABILITY FOR VIOLATION OF HTSE RE-
QUIREMENTS 

10.1  In the event that the Carrier fails to fulfill its 
obligations specified in this Agreement, the Carrier 
undertakes to compensate (reimburse) the Custom-
er for any expenses incurred by it in payment of 
fines, fees, duties and other costs, losses associat-
ed with adverse consequences for the Customer. 
Such compensation is made by the Carrier within 5 
(ПТЯО) МКХОЧНКЫ НКвЬ ПЫШЦ ЭСО НКЭО ШП ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь 
submission of the claim and copies of supporting 
documents. 
 
 
10.2  The requirements for drivers specified in this 
Agreement are the requirements for the Carrier. For 
non-compliance by drivers of the requirements set 
forth in this Agreement, the carrier is liable. 
 
 
10.3  The Carrier shall be absolutely responsible for 
the safety of all persons and property present in the 
work area and shall compensate to the Customer or 
third persons any losses incurred in connection with 
damage caused to a person or property due to the 
CКЫЫТОЫ’Ь ПКЮХЭ. The Customer shall not be liable for 
any injuries, casualties or death of any of the Carri-
ОЫ’Ь ОЦЩХШвООЬ КЧН ЭСШЬО ШП ТЭЬ ЬЮЛМШЧЭЫКМЭШЫЬ ЧШЭ 
НЮО ЭШ ЭСО CЮЬЭШЦОЫ’Ь ПКЮХЭ ТЧМХЮНТЧР ТЧ МКЬОЬ КЧ 
affected person violated HTS rules. 
 
 
10.4   For each revealed violation of HTSE require-
ments established under the legislation of the Rus-
sian Federation and this Agreement, a statement is 
made in a free form with specification of date, time 
and circumstances of the violation, data of the viola-
tor and the vehicle and the statement execution 
date to be signed by authorized representatives of 
the Customer and the Carrier. In case if a repre-
sentative of the Carrier refuses to sign a statement 
of HTSE violation, the statement is executed by the 
Customer unilaterally in the presence of 2 witnesses 
which shall be noted therein. 
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10.5  If it has been revealed that the driver of the 
Carrier  are under the influence of alcohol or psy-
choactive substances in the territory of the Custom-
ОЫ’Ь ЩХКЧЭ ШЫ КЭ ЭЫansportation, and if a fact of bring-
ing and storing the prohibited substances at the 
CЮЬЭШЦОЫ’Ь ЬТЭО ТЬ ОЬЭКЛХТЬСОН, ЭСО CКЫЫТОЫ ЬСКХХ ЩКв 
to the Customer a fine on a case-to-case basis in 
the amount of 50,000 rubles. Violation of this clause 
by the Carrier shall make a ground for repudiation of 
the agreement by the Customer. 

 
 
 
 
10.6   If the facts of violation of the requirements for 
the use of personal protective equipment by the 
CКЫЫТОЫ’Ь НЫТЯОЫ КЫО ОЬЭКЛХТЬСОН, ЭСО CКЫЫТОЫ ЬСКХХ ЩКв 
to the Customer a fine on a case to case basis in 
the amount of 10,000 rubles; whereby, the driver of 
the Carrier shall be suspended from work until the 
violations revealed are eliminated. In case of a re-
peated violation, the Customer shall have the right 
to unilaterally suspend its performance hereunder. 
 
 
10.7   Late notification or non-notification by the 
Carrier of the Customer about the incident is con-
sidered as a fact of concealing the accident and will 
be the basis for the Customer to cancel the contract 
unilaterally. In addition, the Carrier shall pay to the 
Customer a penalty for each such case in the 
amount of 50,000 (fifty thousand) rubles. 
 
 
 
10.8   A violation of other HTSE requirements estab-
lished under the legislation of the Russian Federa-
tion and this Agreement by the Carrier (subcontrac-
tor) each such case in a fine of 10,000 rubles being 
imposed on the Carrier and shall be a ground for 
repudiation of this Agreement by the Customer. 
 
 
 
10.9 For each case of violation by the Carrier of 
clause 2.1 The agreement regarding the non-
provision of any documentation relating to the Carri-
er's activities in the scope of HSE, Road Safety and 
Environmental Protection, related to the carriage 
under the Contract, within 24 hours from receipt of 
the request, the Carrier shall pay the Client a fine of 
150 000 (one hundred and fifty thousand) rubles.  

10.10  The above fines shall be imposed on the 
Carrier by means of withdrawal an amount of fine 
from the amount payable hereunder (termination of 
warranties by offset) or by means of making a claim 
for the amount of fine to be paid by the Carrier with 
10 days from the date thereof. 
 
 
10.11 The amounts of the fine (penalties) charged 
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under the Agreement are not related to payment for 
services and are not subject to VAT. These 
amounts are a measure of liability for improper per-
formance of obligations by the Carrier. 
 
 
11. This Agreement is made in the Russian and 
English languages. In case of discrepancies be-
tween the English and Russian text of the Agree-
ment, the Russian version shall prevail. 

 


